Form Version: 08/2015

PV 1

REGISTER OF ELECTORS

Application for inclusion in the Postal Voters’ List by
persons with a Physical lliness or a Physical Disability

Please read the notes carefully before completing the form.

Part A - Particulars of Applicant

Name: (block letters)

[Please include other details such as Snr., Jnr., other name or an initial if there is another

person with the same first name and

surname living at the same address.]

Address: (block letters)

Eircode:

Date of Birth:

Edited Register:

Opt out box

If you wish to be excluded from the edited Register, please tick (V) the D

opt out box:

Please tick (V) one box only to indicate whether you are:

e a Citizen of Ireland

D e a British citizen D

e a national of another EU

Member State (other than UK)

D e a national of a D

non-EU country

Declaration and Application

| hereby declare that | am unable to go in person to vote at a polling station by

reason of a physical illness or a physical disability and that | am ordinarily resident

at the above address. | hereby apply to have my name entered in the postal voters’

list.

Signature or mark of Applicant:

Witness (in case of mark):

Date:

Daytime/Mobile Phone Number:

E-Mail:




Part B - Medical Certificate

This part must be completed in the case of a first application and, in the case
of subsequent applications, where required by the registration authority.

| hereby certify that the above named applicant has a physical illness or a physical

disability, the nature and extent of which are as follows:

and for that reason will be unable to go in person to the polling station to vote. The

physical illness or physical disability is likely to continue for:

Signature of Registered Medical
Practitioner:

Name of Registered Medical
Practitioner: (block letters)

Address: (block letters)

Eircode:

Date:




NOTES TO FORM PV 1

Application for inclusion in the Postal Voters’ List by

persons with a Physical Iliness or a Physical Disability
The purpose of this form is to facilitate voters who live at home and who,
because of a physical illness or physical disability which is likely to continue
throughout the period of the register coming into force on the following 15
February, wish to register as a postal voter. The form is for use in the period 15
February to 25 November each year in respect of the register of electors
coming into force the following 15 February.

Under the Electoral Act 1992, as amended by the Electoral (Amendment) Act
1996, an elector with a physical illness or physical disability who is living at
home may apply to his or her local registration authority to be included in the
postal voters’ list. An elector in this category is not eligible for entry in the
special voters’ list. An elector whose name is entered in the postal voters’ list

may vote only by post at an election or a referendum.

Who can apply?

You may apply for inclusion in the postal voters list if you are living at home and
you are unable to go in person to vote at a polling station by reason of a
physical illness or a physical disability which is likely to continue for the duration

of the register of electors in respect of which the application is made.

Who fills out the application?

The application form is divided into two parts. The applicant must complete Part
A of the form. In the case of a first application, Part B of the form must be
completed by a doctor. Part B must also be completed by a doctor in the case

of a second or subsequent application, if required by the registration authority.

Where do | send the application form?

Completed application forms must reach your registration authority (City,
County or City and County Council) by 25 November in any given year if the
application is to be considered for the postal voters list coming into force on

the following 15 February.



10.

What happens next?
You will be notified by the registration authority of the decision on your

application and, if it is refused, you will be given the reasons for the refusal.

Eircode
Eircode is the national postcode system for Ireland and comprises a unique 7-

digit postcode which has been allocated to every address in Ireland.

Contact details
Your contact details are being sought in case the registration authority needs

to contact you to clarify any details of the application.

Edited Register - Two versions of the Register

Registration authorities are required to publish two versions of the register -
the full register and the edited register. The full register lists everyone who is
entitled to vote and can only be used for an electoral or other statutory

purpose.

The edited register contains the names and addresses of persons whose
details can be used for a purpose other than an electoral or other statutory
purpose e.g. for direct marketing use by a commercial or other organisation.
If you do not want your details to be included on the edited register, you
should tick (V) the opt out box at section 9 of the form. If you want your
registration details to be included (i.e. available for non-statutory uses), you

should leave the opt out box blank.

It is an offence to fail to give the registration authority or county registrar any
information required for the purpose of their duties or to knowingly give false

information.



Data an Leagain seo den Fhoirm: 08/2015

CLAR NA dTOGHTHOIRI

larratas 60 dhaoine ar a bhfuil Tinneas Coirp né Michumas Coirp
chun a n-ainm a chur san direamh i Liosta na bPostvétéalaithe

Léigh na notai go caramach, le do thoil, sula gcomhlandidh ta an fhoirm.

Cuid A — Mionsonrai faoin larratasoir

Ainm: (bloclitreacha)

[Cuir isteach mionsonrai eile, le do thoil, amhail Mér, Beag, ainm eile né tuslitir, ma ta
duine eile ag a bhfuil an tisainm né an sloinneadh céanna ina chénai né ina cénai ag an
seoladh céanna.]
Seoladh: (bloclitreacha)

Eircode:

Data Breithe:

An Clér faoi Eagarthdireacht:

Méas mian leat nach ndéanfar do chuid mionsonrai Bosca chun rogha an didltaithe
a chur san aireamh sa Chlar faoi eagarthoireacht, a chur i bhfeidhm
cuir (V) sa bhosca do rogha an ditltaithe: D
Cuir (\) i mbosca amhain, le do thoil, chun a thaispeéint cén grapa lena mbaineann tu:
e Saoranach d’Eirinn e saoranach
D Briotanach D
e naisiunach de Bhallstat AE eile D e naisiunach de thir D
(seachas an Riocht Aontaithe) neamh-AE

Dearbhu agus larratas

Dearbhaim leis seo nach bhfuil mé in ann dul go pearsanta chun vota a chaitheamh i
stéisiun vétaiochta de bharr tinneas coirp né6 michumas coirp a bheith orm agus go
bhfuil gnathchénai orm ag an seoladh thuas. Déanaim iarratas leis seo m’ainm a

chur san aireamh i liosta na bpostvétéalaithe.

Sinit nd marc an larratasora

Finné (i gcas ina n-usaidtear marc)

Data:

Uimhir theileafdin i rith an lae/
Uimhir Féin Péca:
Riomhphost:




Cuid B — Deimhniu Dochtura

Ni moér an chuid seo a chomhlanua i gcas an chéad iarratais agus, i gcas
iarratas ina dhiaidh sin, ma cheanglaionn an t-adaras clarachain amhlaidh.
Deimhnim leis seo go bhfuil tinneas coirp né michumas coirp ar an iarratasoir
thuasainmnithe, agus is mar a leanas cineal agus méid an tinnis né an mhichumais

sin;

agus, ar an abhar sin, ni bheidh sé/si in ann dul go pearsanta chun véta a
chaitheamh sa stéisiun voétaiochta: Is docha go leanfaidh an tinneas coirp n6é an

michumas coirp ar aghaidh go ceann:

Siniu an Lia-Chleachtora
Chlaraithe:

Ainm an Lia-Chleachtéra
Chléraithe: (bloclitreacha)

Seoladh: (bloclitreacha)

Eircode:

Data:




NOTAI A GHABHANN LE FOIRM PV1

larratas 6 dhaoine ar a bhfuil Tinneas Coirp n6 Michumas Coirp

chun a n-ainm a chur san aireamh i Liosta na bPostvotalaithe
Is é is cuspair don fhoirm seo n& an bealach a réiteach do votélaithe a
choénaionn sa bhaile agus ar mian leo, mar gheall ar thinneas coirp n6 ar
mhichumas coirp ar doigh do leanuint ar aghaidh ar feadh na tréimhse sula
dtiocfaidh an clar i bhfeidhm ar an 15 Feabhra ina dhiaidh sin, clari mar
phostvotalai. Ta an fhoirm seo le hisaid sa tréimhse 6 15 Feabhra go 25
Sambhain gach bliain i leith chlar na dtoghthairi a thiocfaidh i bhfeidhm an 15

Feabhra ina dhiaidh sin.

Faoin Acht Toghchain 1992, arna leasu leis an Acht Toghchéin (Leasu) 1996,
féadfaidh toghthdir a bhfuil tinneas coirp né michumas coirp air/uirthi agus a
bhfuil cénai air/uirthi sa bhaile iarratas a dhéanamh chuig a tdaras/hudaras
clarachain &itidil chun a ainm/hainm a chur san aireamh i liosta na
bpostvotalaithe. Nil aon toghthéir ata claraithe sa chatagoir seo céilithe lena
ainm/hainm a chur san aireamh i liosta na votalaithe speisialta. Ni fhéadfaidh
toghthaoir a bhfuil a ainm/hainm san aireamh i liosta na votalaithe speisialta vota

a chaitheamh ach amhain leis an bpost i dtoghchan naé i reifreann.

Cé até i dteideal iarratas a dhéanamh?

Féadfaidh tu iarratas a dhéanamh ar d’ainm a chur san aireamh i liosta na
bpostvétalaithe ma chénaionn ta sa bhaile agus mas rud é nach bhfuil ta in ann
véta a chaitheamh i staisiun votaiochta aititil de bharr tinneas coirp n6
michumas coirp a bheith ort, ar tinneas né michumas é ar déigh do leanuint ar

aghaidh ar feadh ré chlar na dtoghthdiri ar ina leith a dhéantar an t-iarratas.

Cé a chomhlanaionn an t-iarratas?

Ta dha chuid ann san fhoirm iarratais. Ni mér don iarratasoéir Cuid A den fhoirm
a chomhlanu. | gcés an chéad iarratais, ni mér do dhochtuir Cuid B den fhoirm
a chomhland. Ni mér do dhochtuir Cuid B a chomhlanu freisin i gcas dara
jarratas no i gcas iarratas da éis sin ma cheanglaionn an t-adaras clarachain

déanamh amhlaidh.



Cén ait ar ceart dom an fhoirm iarratais a sheoladh chuici?

Ni mér foirmeacha iarratais comhlanaithe a bheith faighte ag d’udaras
claruchéin (an Chomhairle Cathrach, an Chomhairle Contae, agus an
Chombhairle Cathrach agus Contae) faoin 25 Samhain in aon bhliain &irithe le
go ndéanfar breithniu ar an iarratas i ndail le liosta na bpostvétalaithe a
bheidh ag teacht i bhfeidhm ar an 15 Feabhra ina dhiaidh sin.

Cad a tharlaionn ina dhiaidh sin?
Cuirfidh an t-udaras claruchain a gcinneadh ar d’iarratas in ial duit agus, ma

dhidltaitear do, tabharfar na cliseanna leis an diultd duit.

Eircode
Is é ata in Eircode na an coras naisitinta postchod in Eirinn agus cuimsionn sé

postchéd uathuil 7 ndigit atd sannta do gach seoladh dé bhfuil ann in Eirinn.

Mionsonrai teagmhéla
a mionsonrai teagmhala a lorg ar eagla gur ga don udarés clarachain
teagmhdil a dhéanamh leat chun aon mhionsonrai ata ann san iarratas a

shoiléirid.

An Clar faoi Eagarthdireacht — Dh& Leagan den Chlar

Ta sé de cheangal ar udardis chlaruchain dha leagan den chlér a fhoilsit —
an clar iomlan agus an clar faoi eagarthdireacht. Sa chlar iomlén, liostaitear
gach duine ata i dteideal véta a chaitheamh agus ni féidir € a Gsaid ach

amhain chun criche toghchain né chun criche reachtula eile,

Sa chlar faoi eagarthdéireacht, faightear ainmneacha agus seoltai daoine ar
féidir a gcuid mionsonrai a usaid ar mhaithe le nithe seachas cursai
toghchain n6 cursai reachtila eile e.g. ar mhaithe lena n-asaid i gcomhair
margaiochta diri ag eagraiocht trachtala n6 ag eagraiocht de chineal eile.
Mas rud é nach mian leat do chuid mionsonrai a bheith san aireamh sa chlar
faoi eagarthdireacht, is ceart duit (\ ) a chur isteach sa bhosca chun rogha
an diultaithe a chur i bhfeidhm. Mas mian leat do chuid mionsonrai a
bheith san aireamh (i.e. ar fail le haghaidh Usaidi neamhreachtula), ni ceart

duit (V) a chur isteach sa bhosca chun rogha an didltaithe a chur i bhfeidhm.



10.

Is cion € mainneachtain aon fhaisnéis a theastaionn 6n udaras clardchain no
on gclaraitheoir contae chun criche a ndualgas a thabhairt don tdaras né don

chlaraitheoir sin no faisnéis bhréagach a thabhairt go feasach.



